
喜欢的事情
yǐ qián wǒ tè bié xǐ huan qù lǚ xíng。xīn shǎng měi lì de fēng jǐng ér gǎn dòng, zài lì shǐ jiàn zhù zhōng
以 前    我 特  别 喜  欢   去  旅 行。  欣    赏     美 丽 的  风    景  而   感   动,  在 历  史  建   筑    中
 zhuī yì  wǎng xī，xīn shǎng yì shù zuò pǐn ràng wǒ gǎn dào fēi cháng xǐ yuè。wǒ qù guo rì běn  quán 
  追  忆   往   昔，欣    赏    艺  术   作  品  让   我   感    到  非    常   喜  悦。   我  去  过  日 本    全
guó de  dū dào fǔ xiàn。私は以前旅行が特に好きでした。きれいな景色に感動し、歴史的建造物で昔を偲  
国   的  都  道  府  县。び、美術品を見て感動することは嬉しいことでした。日本国中全都道府県を訪れま
した。日本近海のクルーズも10回ほど乗りました。

hái  yǒu  wǒ  qù  guo  sì  shí  gè  guó  jiā  zuǒ  yòu。chú  le  wéi  duō  lì  yà  pù  bù  yǐ  wài，xiàn  zài
还    有    我   去   过   四  十  个  国   家   左   右。　　除  了  维   多   利  亚  瀑  布  以   外， 现    在
wǒ  méi  yǒu  tè  bié  xiǎng  qù  de  dì  fang。guān  yú  zhōng  guó，wǒ  qù  guo  sān  shí  duō  cì。
我   没     有   特   别   想     去   的   地   方。   关    于    中      国，  我   去   过    三   十   多   次。
qù  guo  de  zhǔ  yào  dì  fang  yǒu  běi  jīng、shàng  hǎi、háng  zhōu、sū  zhōu、guǎng  xī、guǎng  
去   过   的   主     要   地   方     有   北   京、    上      海、  杭      州、  苏   州、      广    西、  广 
dōng、xiāng  gǎng、ào  mén、xī  ān、dōng  běi  dì  qū、shān  dōng、chéng  dū、jiǔ  zhài  gōu、
  东、     香      港、  澳   门、 西   安、 东    北   地   区、 山      东、     成    都、 九   寨     沟、
huáng  lóng、wǔ  líng  yuán、cháng  shā、wǔ  hàn、xiāng  yáng、yún  nán  děng。
  黄      龙、   武   陵     源、     长      沙、 武    汉、  襄       阳、   云    南   等。また外国は40か国ほど
訪れました。今やビクトリアの滝以外には行きたいと思う所はありません。中国に関しては、30回以上行き
ました。主な場所は北京、上海、杭州、蘇州、広西、広東、香港、マカオ、西安、東北地方、山東、成都、
九塞溝、黄龍、武陵源、長沙、武漢、襄陽、雲南などです。 1



喜欢的事情
以前我特别喜欢去旅行。因为欣赏美丽的风景而感动，在历史建筑中追忆往
昔，欣赏艺术作品也让我感到非常喜悦高兴。我去过日本全国所有的都道府
县。日本近海的邮轮我也坐过差不多十次。
私は以前旅行が特に好きでした。きれいな景色に感動し、歴史的建造物で昔を偲び、美
術品を見て感動することは嬉しいことでした。日本国中全都道府県を訪れました。日本
近海のクルーズも10回ほど乗りました。

还有另外我(还)去过四十个左右的国家。除了维多利亚瀑布以外，现在我没有
特别想去的地方了。关于中国，我去过三十多次。去过的主要地方有北京、
上海、杭州、苏州、广西、广东、香港、澳门、西安、东北地区、山东、成
都、九寨沟、黄龙、武陵源、长沙、武汉、襄阳、云南等。
また外国は40か国ほど訪れました。今やビクトリアの滝以外には行きたいと思う所はあ
りません。中国に関しては、30回以上行きました。主な場所は北京、上海、杭州、蘇州、
広西、広東、香港、マカオ、西安、東北地方、山東、成都、九塞溝、黄龍、武陵源、長
沙、武漢、襄陽、雲南などです。
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dàn  shì  qī  shí  suì  le  yǐ  hòu，yīn  wèi  wǒ  de  xī  gài  yǒu  diǎnr  téng，wǒ  fàng  
 但    是  七   十   岁  了 以  后，  因    为   我  的  膝   盖   有   点儿    疼，   我   放
qì  le  qù  lǚ  yóu、dǎ  gāo  ěr  fū  qiú  hé  qù  diàn  yǐng  yuàn  kàn  diàn  yǐng。
弃 了 去   旅   游、 打   高   尔  夫   球   和   去   电    影     院     看    电      影。
suǒ  yǐ  xiàn  zài  wǒ  xǐ  huan  zài  jiā  dú  shū、kàn  lù  zhì  shì  pín  de  diàn  yǐng  
所   以   现    在   我   喜   欢   在   家   读   书、  看   录   制   视   频   的   电   影 
hé  tiǎo  zhàn  chāo  nán  de  shù  dú  tí。hái  yǒu  měi  zhōu  yí  cì  wǒ  zài  fù  jìn  
和   挑     战     超     难    的   数   独   题。还   有   每     周   一  次  我   在   附   近 
de  shè  qū  huó  dòng  zhōng  xīn  gēn  péng  you  dǎ  má  jiàng。zuì  hòu  wǒ  yě  
的   社   区    活     动       中     心   跟      朋    友   打   麻     将。  最    后   我   也 
hěn  xǐ  huan  měi  zhōu  lái  shàng  zhè  ge  kè。
 很   喜   欢     每     周    来    上      这   个   课。

しかし、70才を過ぎて膝の調子がよくないので、旅行、ゴルフ、映画館で
の映画鑑賞は諦めました。従って、家で読書、録画した映画の鑑賞、数独
の超難問の解読を楽しんでいます。また毎週1回近くの公民館で麻雀をして
います。この講座に通うことも楽しみです。
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但是过了70岁了以后，因为我的膝盖有点儿疼的状况不太好，我放弃了去旅
游、打高尔夫球和去电影院看电影。所以现在我喜欢在家读书、看录制视频
的电影和挑战解答超难的数独题。另外我每周在附近的社区活动中心跟朋友
打一次麻将。最后我也很喜欢每周来上这个课也是我的一大乐趣。

しかし、70才を過ぎて膝の調子がよくないので、旅行、ゴルフ、映画館で
の映画鑑賞は諦めました。従って、家で読書、録画した映画の鑑賞、数独
の超難問の解読を楽しんでいます。また毎週1回近くの公民館で麻雀をして
います。この講座に通うことも楽しみです。
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② 另外（lìng wài）
基本の意味：「それとは別に」「もう一つ別のこととして」
前の内容とは少し区切って、新しい話題・別の情報を出すときに使います。

例：
我去过北京。另外，我也去过上海。
私は北京へ行ったことがあります。そのほかに上海へも行きました。

① 还有（hái yǒu）
基本の意味：「ほかに～もある」「それに加えて～も」
すでに話している内容に、同じ種類のものを追加するときに使います。

例（物を追加）
我去过北京、上海，还有成都。
私は北京、上海、それに成都へ行ったことがあります。
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　 wǒ qù guo běi jīng, shàng hǎi, （　） chéng dū.
① 我  去  过   北   京、  上    海，（　　）成     都。
 私は北京、上海、それに成都へ行ったことがあります。

   wǒ qù guo běi jīng. （　），   wǒ yě qù guo shàng hǎi.
②我  去  过   北   京。（　　），我  也  去  过     上   海。
 私は北京へ行ったことがあります。そのほかに上海へも行ったことがあります。

  zhè jiā cān tīng yǒu zhōng guó cài, rì běn cài, （　）  hán guó cài.
③这  家  餐   厅   有     中    国   菜、日 本  菜，（　　）韩   国   菜。
 このレストランには中国料理、日本料理、それに韓国料理があります。

   wǒ duì zhōng guó lì shǐ gǎn xìng qù. (　)，wǒ duì zhōng guó yì shù yě gǎn xìng qù.
④我   对   中     国  历 史  感   兴   趣。（　　），我对中    国 艺  术  也  感   兴   趣。
 私は中国の歴史に興味があります。そのほかに中国芸術にも興味があります。
 zhōng guó yǒu hěn duō míng shèng, bǐ rú cháng chéng, gù gōng, （　）jiǔ zhài gōu.
 ⑤中    国    有  很   多    名       胜 ，比如   长       城、  故   宫，（　　）九寨   沟。
 中国には多くの名所があります。例えば万里の長城、故宮、それに九寨溝です。

「还有」・「另外」使い分け練習

还有

还有

还有

另外

另外
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あなたは彼女を愛していますか？

私は彼女を愛していません。

你 爱

S（主語）＋V（動詞）＋O （名詞）＋吗？SはOをVしますか？

ルール
2 文末に「吗」を付ければ、疑問文

我 不 爱 她
S（主語）＋不＋V（動詞）＋O （名詞）

ルール
３ 動詞（形容詞）の前に「」を付ければ、否定文

SはOをVしません

她 吗？
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　  tā shì shéi?　　　　　　　　　　
A：他 是   谁？
　  彼は誰ですか。

     tā jiāo shén me?
A：他  教    什   么？
     彼は何を教えていますか。

　  tā jiāo de hǎo ma?
A：他  教  得  好  吗？
     彼は教え方が上手ですか。
   

     tā shì wǒ de lǎo shī.
B：他 是  我  的  老  师。
     彼は私の先生です。

     tā jiāo rì yǔ.
B：他  教 日 语。
     彼は日本語を教えています。

     shì de hěn hǎo,   wǒ hěn ài tā de kè.
B：是  的， 很    好。我   很  爱 他 的 课。
      はい、とても上手です。私は彼の授業が大好きです。
     

会話練習
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A(主語)＋是(動詞)＋B(目的語) AはBである

ルール
4 「是」は英文のbe動詞にあたる！

A(主語)＋不(副詞)＋是(動詞)＋B（目的語）AはBではない

私は日本人です。我 是 日本人

彼は日本人ではありません。不他 是 中国人

あなたは韓国人ですか？吗？你 是 韩国人

レッスン
２
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S(主語)＋不＋是＋〜吗？ Sは〜ではないか？

ルール
4 「是〜」は、「〜ではないか」という反語文

「是」を使った疑問文に対する答え方 AはBではない

あなたたちはよいともだちではないか？你们 不是 好朋友吗？

「えっ！そなんですか？」と驚きの気持ちを込めるとき

是啊。（はい）    是的。（はい）

不。（いいえ）    不是。（いいえ）

是吗？（そうなんですか？） 10



中国語 語順並べ練習

①（老师／汉语／教／我们／王）

➡ ____________________________（王先生は私たちに中国語を教えます。）

②（你们／老师／吗／爱／新的）

➡ ____________________________（あなたたちは新しい先生が好きですか。）

③（不是／他／中国人／是／日本人）

➡ ____________________________（彼は中国人ではなく、日本人です。）

④（他们／老师／的／我们／是）

➡ ____________________________（彼らは私たちの先生です。）

⑤（朋友／韩国人／她／我的／是）

➡ ____________________________（彼女は私の韓国人の友達です。）

王老师教我们汉语。

你们爱新的老师吗？

他不是中国人，是日本人。

他们是我们的老师。

她是我的韩国人朋友。 11



⑥（学生／我们／不是／老师／是）

➡ ____________________________（私たちは先生ではなく、学生です。）

⑦（英语／她／吗／是／老师）

➡ ____________________________（彼女は英語の先生ですか。）

⑧（日语／教／他／我们）

➡ ____________________________（彼は私たちに日本語を教えます。）

⑨（你们／好朋友／是／吗／他们）

➡ ____________________________（彼らはあなたたちの仲の良い友達ですか。）

⑩（爱／我们／汉语／老师／都）

➡ ____________________________（私たちはみんな中国語の先生が好きです。）

我们不是老师，是学生。

她是英语老师吗？

他教我们日语。

他们是你们的好朋友吗？

我们都爱汉语老师。 12
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